
サービスガイド
A-decデリバリーシステム用NLZ
電動モーターコントロールモジュール 

86.0674.05 Rev A 

推奨する工具
• プラスドライバー
• 六角レンチセット

重要な情報

危険 この手順を開始する前に電源をオフにし
ないと、感電する恐れがあります。

警告 この手順を開始する前に電源をオフにし
ないと、装置に損傷を与えたり、死亡を含む人身
事故を起こす恐れがあります。

注意 回路基板上の電装品は、静電気の影響を受
け易いので、取扱いに安全上の注意が必要です。

注意 回路基板は静電気による損傷を受けやす
い部品です。回路基盤に触れる場合、あるいは
回路基盤への接続または回路基盤からの接続
を行う場合は、静電放電（ESD）対策が必要で
す。回路基板の取り付けは、必ず、電気技師また
は適切な資格を持った整備担当者が行ってくだ
さい。 

1.	システムの電源をオフにします。

取り付け
システムの種類のセクションに進んでください。
•  2ページの「300デラックスタッチパッド搭載A-dec 300
コントロールブロック（A-dec 300およびPerformer）」

•  7ページの「500デラックスタッチパッド搭載A-dec 500
コントロールブロック（A-dec 500）」

注 NLZ電動モーターは以下のリビジョンの
A-decタッチパッドとコントロールヘッドにのみ
対応しています。
• 300デラックスタッチパッド、Rev. H以降
• 500デラックスタッチパッド、Rev. L以降、およ
び500コントロールヘッド、Rev. F以降

A-dec 300デリバリーシステム

NLZ電動モーターコントロールモジュール
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300デラックスタッチパッド搭載
A-dec 300コントロールブロック
（A-dec 300およびPerformer）
カバーの取り外し
1.	デリバリーシステムのカバーを取り外します。

(1)	 7/64インチの六角レンチを使用して、背面カバーを
固定しているネジを外します。

(2)	背面カバーを取り外します。
(3)	 7/64インチの六角レンチを使用して、前面カバーを
固定しているネジを緩めます。
• Traditional：前面カバーを取り外します。
• Continental®：前面カバーを持ち上げます。

2.	必要に応じて、デラックスタッチパッドとContinentalホ 
イップアセンブリを取り付けます。これらのコンポーネント
に付属するキットに記載されている指示に従ってくださ
い。

背面カバー
を取り外し
ます。

正面カバーを持ち上
げるか、取り外します。

Traditionalコントロールヘッドへのハンド
ピースチューブの取り付け
1.	コントロールヘッドプラットフォームの下部を通して、
コントロールヘッドへチューブを送り込みます。

2.	ケーブル留めを張力緩和として取り付けて、チューブ位
置を調整するための十分な緩みを確保します。

3.	シリンジチューブが均等に覆われるよう、チューブの長さ
を調整します。 

4.	ケーブル留めを締めてチューブを固定します。 

ハンドピースチューブ

ケーブル留め
コントロールヘッド
プラットフォーム

注 空気と水の流れが制限される可能性がある
ため、ハンドピースチューブをケーブル留めで締
め過ぎないようにしてください。
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Continentalコントロールヘッドへのハン
ドピースチューブの取り付け
1.	チューブにアクセスするために、前面カバーからドリップ
シールドを引き下げます。

ドリップシールド

ドリップシールドタブ

ドリップシールドタブ

2.	ホイップフックを取り外します。ハンドピースチューブを
ホイップチューブに挿入し、コントロールヘッドへ送り込
みます。

3.	ハンドピースチューブをホイップフックに押し込みます。シ
リンジチューブが均等に覆われるまで、長さを調整しま
す。

4.	黒色のケーブル軸受筒とケーブル留めを取り付けます。
5.	ケーブル留めがケーブル軸受筒に触れるまで、チューブ
を引きます。

6.	ホイップフックを再度取り付けます。

ホイップフック 軸受筒

ケーブル留め

ホイップチューブ

7.	ケーブル留めを使用して、チューブをドリップシールドチャ
ネルに固定します。チューブがねじれないよう、サービス
ループを残してください。終了したら、ケーブル留めの余
分な部分を切り取ります。

注 空気と水の流れが制限される可能性が
あるため、ハンドピースチューブをケーブル
留めで締め過ぎないようにしてください。

8.	前面カバーにドリップシールドを再度取り付けます。

ドリップシー
ルドチャネル

ケーブル留め
サービスループ
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コントロールブロックへのハンドピースチ
ューブの接続
1. スライドロックを開き、ハンドピースチューブをコントロー
ルブロックの適切な位置に接続します。
○ 黄色のチューブは空気冷却ポートへ接続します。
○ 青色のチューブは水冷却ポートへ接続します。
○ 透明のチューブは空気送出ポートへ接続します。

注 ハンドピースチューブは切り取らないでく
ださい。将来の使用および点検修理のために、
コントロールヘッド内にチューブをコイル状に
慎重に巻いておいてください。

2. スライドロックを閉じます。

1

2

3EX
AC WC EX

AC WC EX AC WC

OIL

OIL

OIL

DA

DA

DA

空気送出（透明）

空気冷却
（黄色）

水冷却
（青色）

スライドロック

M
ot

or
 1
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ot

or
 2

NLZ BAコン
トロールモ
ジュール

水冷却（青色）
空気冷却（黄色）

空気送出（透明）

デラックスタッ
チパッド

データ回線

24 VAC分離リード

NLZ 
電動モーター

WAGO 
コネクタ

NLZ 
電動モーター

DCSボード

QVIOLS回路基盤

モーター2
コネクタ

モーター1
コネクタ

A-dec 300 NLZ BAコントロールモジュールのフローチャート

ハンドピース・ホ
ルダーバルブへ



A-decデリバリーシステム用NLZ電動モーターコントロールモジュールサービスガイド

86.0674.05 Rev A   5

コントロールモジュールの取り付けとワイ
ヤーの接続
1.	コントロールモジュールをコントロールヘッドの後部に
配置します。

2.	 2つのセルフタッピングネジを使用して、コントロールモ
ジュールをコントロールヘッドにマウントします。

3.	データ回線をコントロールモジュールとDCSボードにプ
ラグインします。

4.	 AC電源をプラグインします。 

5.	電動モーターの白のコネクタをコントロールモジュール
上の適切な位置にプラグインします。

注 NLZ BAコントロールモジュールのモー
ターが1つの場合は、モーター1コネクタを使
用します。2つのモーターを取り付ける場合
は、モーター1コネクタを最初のモーターに使
用し、モーター2コネクタを2つ目のモーター 
に使用します。 
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A-dec 300デラックスタッチパッドの
プログラム
1.	システムの電源をオンにします。
2.	 System Setup（システム設定）に入り、 ボタンと ボ
タンを同時に3秒間押し、uを押します。

注 マイナス またはプラス ボタンを使
用してメニューオプションを変更します。u
を押して選択します。

3.	 System Setup（システム設定）メニューで、Handpieces 
（ハンドピース）を選択します。

SYSTEM SETUP

Press     -/+     to change
                                 Select >

Handpieces

< Exit

4.	 Holder Setup（ホルダー設定）を選択します。

HANDPIECE SETUP

Press     -/+     to change
< Back                    Select >

Holder Setup

5.	 Traditionalシステムでは、モーターを持ち上げます。 
Continentalシステムでは、ホイップを前に引きます。

6.	 Electric（電動）を選択します。 

HOLDER SETUP

Press     -/+     to change
                                 Select >

Electric

< Back

7.	 Motor Number 1（モーター番号1） 
（コントローラモジュールの位置1）を選択します。 

MOTOR NUMBER

Press     -/+     to change
                                 Select >

1

< Back

8.	モーターの種類を選択します。 

MOTOR TYPE

Press     -/+     to change
                                 Select >

NLZ

< Back

9.	取り付けられたケーブルの長さを設定し、設定を保存し
ます。ビープ音が3回聞こえるはずです。ホイップを後ろ
へ動かすか、モーターをホルダーに戻します。

WIRE LENGTH

Press     -/+     to change
                                 Save >

63 in

< Back

160 cm

10.	電動モーターが2つあるシステムの場合は、手順3から9
を繰り返し、モーター番号2を選択します。

11.	 A-decロゴが表示されるまでtを押します。A-decロゴ
は、System Setup（システム設定）メニューから離れたこ
とを示します。

12.	  11ページの「空気送出圧の調整」「空気送出圧の
調整」へと進みます。
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500デラックスタッチパッド搭載
A-dec 500コントロールブロック
（A-dec 500）
カバーの取り外し
1.	コントロールヘッドカバーを上および後ろに持ち上げま
す。

2.	ヒンジブラケットをつまんでカバーを取り外します。
3.	 2つの六角ネジを取り外し、

○ Traditionalの場合：前および上に引いて、コントロー
ルヘッドの上部カバーを取り外します。

○ Continentalの場合：カバーヒンジの張力を防止する
ための紐がカバーとコントロールヘッドに接続されて
いることを確認しながら、カバーを前に旋回します。

背面カバーを取り
外します。

前面カバーを取り
外します。

Traditionalコントロー
ルヘッドのカバー

背面カバー
を取り外し
ます。

前面カバーを
持ち上げます。

Continentalコントロールヘッドのカバー

紐

ヒンジブラケット

ネジ

4.	必要に応じて、デラックスタッチパッドとContinentalホイップ
アセンブリを取り付けます。これらのコンポーネントに付属
するキットに記載されている指示に従ってください。
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Traditionalコントロールヘッドへのハンド
ピースチューブの取り付け 
1.	コントロールヘッドの底面からチューブガイドを取り
外します。 

2.	プラグを回してガイドから取り外します。
3.	ハンドピースチューブをガイドに挿入します。
4.	コントロールヘッドにガイドを戻します。
5.	シリンジのチューブが均等に覆われるようチューブの長
さを調整します。

File Name:

Illustrator:

Submittal Date:

Due Date:

Last Updated:

Denise Ledet

6/14/06

Tubing_Guide.eps

チューブガイド

プラグ

6.	チューブをコントロールヘッドの構造プラットフォームに
ケーブル留めします。  

7.	キットのネジを使用して、張力緩和ストリングを構造プラッ
トフォームに固定します。

8.	ホルダーのハンドピースアクチュエータレバーが解放さ
れていることを確認します。

張力緩
和ストリ
ング

ケーブル
留め

Continentalコントロールヘッドへのハン
ドピースチューブの取り付け 
1.	ベイルからバネを取り外します。
2.	 11ミリ（7/16インチ）の六角レンチを使用して、ホイップ
旋回軸の両端の1つのネジを取り外し、もう1つを緩めま
す。

3.	ホイップカバーを取り外します。
4.	ハンドピースチューブをホイップに挿入します。
5.	旋回軸を通してコントロールヘッドへハンドピースチュー
ブを送り込みます。 

6.	ホイップの旋回軸側から、ホイップを再度取り付けます。
7.	ホイップ右側のスロットへ、さらにコントロールヘッド回
路基板の下へとチューブを送り込みます。

8.	チューブをコントロールヘッドの構造プラットフォームに
ケーブル留めします。 

9.	シリンジのチューブが均等に覆われるようチューブの長
さを調整します。

10.	ホイップのベースでチューブをケーブル留めします。
11.	張力緩和ストリングをホイップアセンブリに固定しま
す。

12.	ホルダーのハンドピースアクチュエータレバーが解放
されていることを確認します。

張力緩和ス
トリング

ハンドピースア
クチュエータ

ケーブ
ル留め

ネジ

ベイル

ピボット
ボール

ホイップカバー

バネ

ケーブル留め
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A-dec 500 NLZ BAコントロールモジュールのフローチャート
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NLZ BAコン
トロールモ
ジュール

デラックスタッチパッド
コントロールヘッド回路基板

水冷却（青色）

空気冷却
（黄色）空気送出

（透明）

データ回線

NLZ電動
モーター

NLZ電動
モーター

モーター2
コネクタ

モーター1
コネクタ

ハンドピー
ス・ホルダー
バルブへ

24 VAC分
離リード
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コントロールブロックへのハンドピース
チューブの接続
1.	スライドロックを開き、ハンドピースチューブをコントロー
ルブロックの適切な位置に接続します。
○ 黄色のチューブは空気冷却ポートへ接続します。
○ 青色のチューブは水冷却ポートへ接続します。
○ 透明のチューブは空気送出ポートへ接続します。

注 ハンドピースチューブは切り取らないで
ください。将来の使用および点検修理のため
に、コントロールヘッド内にチューブをコイル
状に慎重に巻いておいてください。

2.	スライドロックを閉じます。

空気送出（透明）

空気冷却
（黄色）

水冷却 
（青色）

スライドロック

コントロールモジュールの取り付けとワイ
ヤーの接続
1.	コントロールモジュールをコントロールヘッドの後部に
配置します。

2.	 2つのセルフタッピングネジを使用して、コントロールモ
ジュールをコントロールヘッドにマウントします。

3.	データ回線をコントロールモジュールとDCSボード上の
ポートにプラグインします。

4.	 AC電源をプラグインします。 

5.	電動モータの白のコネクタをコントロールモジュール上の
適切な位置にプラグインします。

注 NLZ BAコントロールモジュールのモー
ターが1つの場合は、モーター1コネクタを使
用します。2つのモーターを取り付ける場合
は、モーター1コネクタを最初のモーターに
使用し、モーター2コネクタを2つ目のモーター
に使用します。 
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A-dec 500デラックスタッチパッドの
プログラム
1.	システムの電源をオンにします。
2.	デラックスタッチパッドのメイン画面で、A/B（ ）ボタン
とProgram（プログラム）（ または ）ボタンを同時に
3秒間押します。次に、を押して開始します。

3.	 System Setup（システム設定）メニューで、Handpieces 
（ハンドピース）を選択します。

SYSTEM SETUP

    = EXIT                = SELECT
    = MOVE

Handpieces
Touchpad

4.	 Holder Setup（ホルダー設定）を選択します。

HANDPIECE SETUP

    = BACK              = SELECT
    = MOVE

Holder Setup
Electric Setup

Intraoral Lt Source
Ultrasonic Setup

5.	 Traditionalシステムでは、モーターを持ち上げます。 
Continentalシステムでは、ホイップを前に引きます。

6.	 Electric（電動）を選択します。

HANDPIECE SETUP
Electric 

    = BACK    -/+ = CHANGE
     = SELECT

7.	 Motor Number 1（モーター番号1）（コントローラモジュー
ルの位置1）を選択します。

MOTOR NUMBER

    = BACK    -/+ = CHANGE

     = SELECT

1

8.	モーターの種類を選択します。

MOTOR TYPE

Press     -/+     to change
                                 Select >

NLZ

< Back

9.	取り付けられたケーブルの長さを設定し、設定を保存し
ます。ビープ音が3回聞こえるはずです。ホイップを後ろ
へ動かすか、モーターをホルダーに戻します。

WIRE LENGTH

    = BACK    -/+ = CHANGE

     = SAVE

63 in 160 cm

10.	電動モーターが2つあるシステムの場合は、手順3から9
を繰り返し、モーター番号2を選択します。

11.	 A-decロゴが表示されるまでtを押します。
12.	  11ページの「空気送出圧の調整」「空気送出圧の
調整」へと進みます。

空気送出圧の調整
1.	フットコントロールをいっぱいに踏み込んでください。
2.	ハンドピース製造元の仕様に合わせて、空気送出フロー
を調整します（コントロールはコントロールブロックの上
部にあります）。

注 デリバリーシステム回路基盤
（A-dec 500のみ）のデジタル圧力表示器を
使用して、ハンドピースチューブの空気送出
を正確に調整します。プラス（ ）およびマイ
ナス（ ）ボタンを同時に押しても、デラック
スタッチパッドで送出圧を確認できます。操
作に適切な60～75 PSIまで調整します。
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ハンドピースのテスト
1.	ハンドピースを選択します。
2.	モーターがデラックスタッチパッドのすべてのモーター
オプション設定で機能することを確認します。これには以
下のようなものが含まれます。
○ モーター速度
○ モーター方向

3.	カバーを元の位置に戻します。

注意 カバーを取り外したり交換したりする
場合は、配線を損傷しないように注意してくださ
い。交換したカバーがしっかりと取り付けられて
いることを確認してください。

その他のヘルプ
関連コンポーネントの取り付けの詳細については、該当する
ドキュメントを参照してください。

• 『A-dec 300、400、500デリバリーシステムサービスガイド』
（部品番号86.0382.05）

• 『A-dec Performerサービスガイド』 
（部品番号86.0606.05)

規制に関する情報 
当局から指定された規制に関する情報は、『規制情報、仕様、
および保証使用方法』（部品番号（P/N）86.0221.05）に記載
されています。この文書は、www.a-dec.comのドキュメントラ
イブラリから入手できます。

本書で取り扱う機種とバージョン 

機種 バージョン 説明

A-dec 300、Performer A、B デリバリーシステム

A-dec 500 A デリバリーシステム

NLZ BA すべて 電動モーターコントロー
ルモジュール

http://www.a-dec.com
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